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RÁMCOVÁ KUPNÍ SMLOUVA 
na dodávky technických a vzácných plynů v tlakových lahvích a svazcích 

a 
RÁMCOVÁ NÁJEMNÍ SMLOUVA 

na nájem tlakových lahví, svazků a palet 

(dále jen „rámcová smlouva") 

uzavřená mezi těmito smluvními stranami 

Messer Technogas s.r.o. 
Zastoupená:  
IČ: 40764788, DIČ: CZ40764788 
Zelený pruh 99 čp. 1560, 140 00 Praha 4, Bankovní spojení: ING Bank N.V., číslo účtu:  
Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 3638 

jako prodávající a pronajímatel (dále jen MTe) 

a 

LOM PRAHA s.p. 
Praha 10, Malešice, Tiskařská 270/8 

IČ: 00000515 DIČ: CZ00000515 
Zastoupený:   
Bankovní spojení: Česká spořitelna a.s., Praha 4, Olbrachtova 1929/60, 14000 
číslo účtu:: 994404-141472001 /0800 
Tel.:  
E- mail:  

jako kupující a nájemce (dále jen kupující), který prohlašuje, že je osobou uvedenou v § 2 odst. 1 zákona 
č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru 
smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. 

Smluvní strany uzavírají tuto rámcovou smlouvu ve smyslu ust. § 1746 odst. zákona č. 89/2012 Sb., 
občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „OZ"'), která je výsledkem výběrového řízení 
veřejné zakázky malého rozsahu. 

Účelem smlouvy 

Účelem této rámcové smlouvy je vymezení konkrétních podmínek prodeje a nákupu technických plynů 
specifikovaných v příloze č. l této smlouvy a úprava práv a povinností smluvních stran souvisejících 
s nájmem tlakových lahví (TL), palet a svazků. 

Předmětem smlouvy 
Předmětem této smlouvy je zejména: 

a) povinnost MTe dodávat technické plyny v TL, paletách a svazcích, které jsou uvedené v příloze č. 1 
této smlouvy, a která je nedílnou součástí rámcové smlouvy, pro kupujícího; 
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b) právo MTe pronajímat resp. poskytnout k dočasnému užívání kupujícímu (nájemci) TL, palety a 
svazky (dále jen „obaly"), a to na základě dílčích nájemních smluv; 

c) povinnost kupujícího zaplatit za dodávku technických plynů a nájem TL, palet a svazků, sjednanou 
kupní a nájemní cenu, a to dle podmínek této rámcové smlouvy. 

ČI. I Dodávky technických plynů a náiem TL, palet a svazků 
1.1 MTe bude za podmínek dohodnutých v této smlouvě kupujícímu dodávat technické plyny v TL, 
paletách a svazcích (dále jen „zboží") specifikované v cenovém listu, který je přílohou č. I této rámcové 
smlouvy. Za podmínek sjednaných v této rámcové smlouvě MTe kupujícímu (nájemci) umožní dočasné 
užívání TL, palet a svazků, a to na základě dílčích nájemních smluv v souladu s podmínkami uvedenými 
v této rámcové smlouvě. Roční předpokládané množství zboží, které má být zákazníkem od MTe 
zakoupeno je uvedeno v cenovém listu ( dále jen jako „předpokládaný odběr"). 

1.2 Dodávky zboží kupujícímu budou realizovány na základě jednotlivých objednávek. Objednávky 
budou adresovány na email . 

1.3 Místem dodání zboží zákazníkovi je dle dodací podmínky DDP Incoterms 2020 na adresu sídla nebo 
provozovny zákazníka. LOM PRAHA s.p., Tiskařská 270/8, PSČ 108 00, Praha 10 - Malešice. LOM 
PRAHA s.p., Toužimská 1058, PSČ 197 03, Praha 9-Kbely. LOM PRAHA s.p. CLV, letiště Pardubice, 
Pražská 100, PSČ 530 06, Pardubice - Popkovice nebo LOM PRAHA s.p., letiště Přerov, Na letišti 
406/147, PSČ 750 02 Bochoř. Konkrétní místo dodání bude uvedeno v objednávce. 

1.4 Termín dodání technických plynů je nejpozději do 2 ( dvou) pracovních dní od obdržení objednávky 
kupujícího. Od tohoto dne běží termín na sankce za nedodání zboží. 

Čl. II Kupní cena zboží, ná iemné, platební podmínky 

2.1 Kupní cena zboží a výše denního nájemného za přenechání obalů kupujícímu k dočasnému užívání je 
uvedena v cenovém listu, který je přílohou č. 1 této rámcové smlouvy. Kupní cena zboží a nájemné 
uvedené v cenovém listu nezahrnují daň z přidané hodnoty. Kupní cena plynů označených jako PHM 
(určené pro pohon vozíků) obsahuje spotřební daň ve výši platné ke dni uzavření dílčí kupní smlouvy. 
Ceny uvedené v cenovém listu jsou maximálně přípustné, nepřekročitelné a platné po dobu trvání 
smlouvy. 

2.2 Fakturovaná cena včetně DPH za jednotlivé plnění bude kupujícím uhrazena bankovním převodem na 
účet MTe. Fakturovaná cena se považuje za zaplacenou dnem odepsání příslušné částky z účtu 
kupujícího. 

2.3 Faktura bude řádně vystavena v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty ve 
znění pozdějších předpisů a zákonem č. 563/991 Sb., o účetnictví, v platném znění ve dvou vyhotoveních 
s uvedením zákaznického čísla, celkové ceny v CZK. Ceny budou uvedeny bez DPH, včetně DPH a 
sazby DPH v %. Sazba DPH bude určena ve výši plané ke dni fakturace, pokud povinnost uhradit DPH 
vznikne. 

2.4 Nebude-li faktura obsahovat výše uvedené náležitosti, zákonné náležitosti daňového dokladu anebo 
nebudou-li přiloženy předávací protokoly, není kupující povinný fakturu uhradit a zašle ji zpět MTe, 
který fakturu opraví v souladu s výše uvedenými náležitostmi nebo dodá chybějící doklady a zašle fakturu 
zpět s označením nového termínu splatnosti. Splatnost faktury počíná běžet po doručení opravné faktury 
kupujícímu. 
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2.5 Splatnost faktury je 30 dní od dodání zboží kupujícímu. 

Čl. III Nájem obalů 

3.1 Nájem obalů bude realizován na základě jednotlivých nájemních smluv, pro které platí příslušná 
ustanovení této rámcové smlouvy. 

3.2 Rámcová smlouvaje uzavřena na dobu určitou a to na 3 roky. 

3.3 Kupující odevzdá příslušné obaly zpět MTe nejpozději v den zániku této smlouvy, po uplynutí 
rámcové smlouvy, případně po vyčerpání finančního limitu 2 000 000,- Kč bez DPH, podle toho která 
z těchto skutečností nastane dříve. 

3.4 Ustanovení tohoto článku se použijí na veškeré nájmy obalů, na které se nevztahují příslušná 
ustanovení všeobecných obchodních podmínek o dlouhodobém nájmu, je-li v cenovém listu sjednání 
dlouhodobého nájmu uvedeno. 

ČI. IV Platnost a účinnost rámcové smlouvy 

4.1 Tato rámcová smlouva nabývá platnosti dnem podpisu té smluvní strany, která jí podepíše jako 
poslední. Účinnost smlouva nabývá dnem uveřejnění v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o 
zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o 
registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. MTe souhlasí s uveřejněním této smlouvy uzavřené na 
veřejnou zakázku včetně všech jejích změn a dodatků, výše skutečně uhrazené ceny za plnění veřejné 
zakázky, aby odběratel mohl splnit povinnost uveřejnění dle výše uvedeného zákona. Uveřejnění smlouvy 
v registru smluv zajistí kupující. 

4.2 Tuto smlouvu jsou oprávněny smluvní strany vypovědět i bez udání důvodu, vč. důvodů uvedených 
v této rámcové smlouvě. Výpovědní doba činí 2 měsíce a počíná plynout prvním dnem měsíce 
následujícího po měsíci, ve kterém byla výpověď doručena druhé smluvní straně. Pro vyloučení 
pochybností smluvní strany konstatují, že ustanovení § 2320 odst. 1 OZ se dle dohody smluvních stran 
nebude aplikovat. 

4.3 Každá ze smluvních stran je oprávněna tuto rámcovou smlouvu vypovědět v případě podstatného 
porušení povinnosti druhé smluvní strany vyplývající pro ni z této rámcové smlouvy anebo z jednotlivých 
nájemních smluv. 

4.4 Každá ze smluvních stran je oprávněna tuto smlouvu vypovědět rovněž v případě, kdy druhá smluvní 
strana ukončí podnikání v důsledku zrušení, likvidace nebo jiných skutečností nebo v případě, že 
nastanou účinky zahájení insolvenčního řízení proti druhé smluvní straně, nestanoví-li zákon jinak. V 
případě výpovědi této smlouvy dle tohoto odstavce činí výpovědní lhůta tři dny a počíná plynout dnem 
následujícím po dni doručení výpovědi druhé smluvní straně. MTe je současně oprávněn od kterékoli 
jednotlivé kupní smlouvy odstoupit v případě, že kupující podstatným způsobem poruší své povinnosti z 
ní plynoucí. 

4.5 Ukončením platnosti této smlouvy z jakéhokoli důvodu dochází zároveň automaticky k ukončení 
i jednotlivých nájemních smluv a dlouhodobého nájmu, byl-li sjednán, a dále ke zrušení (s účinky od 
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počátku - ex tunc) těch kupních smluv, dle kterých MTe ke dni ukončení platnosti této smlouvy ještě 
nedodal kupujícímu objednané zboží. 

ČI. V Sankce za nedodržení smluvních podmínek 

5.1 V případě, že MTe nedodrží termín dodání zboží uvedený v jednotlivých kupních smlouvách, zaplatí 
kupujícímu smluvní pokutu ve výši  z hodnoty nedodaného zboží za každý započatý kalendářní den 
prodlení, nejméně však Kč bez DPH za den prodlení. 

5.2 V případě, že bude kupující v prodlení s úhradou ceny nebo její části, má MTe právo uplatňovat po 
kupujícím zákonný úrok z prodlení ve výši stanovené nařízením vlády č. 351/2013 Sb., popřípadě jiným 
prováděcím předpisem platným v době účinnosti rámcové smlouvy. 

5.3 Ve lhůtě 10-ti dnů od ukončení této rámcové smlouvy je kupující (nájemce) povinen vrátit MTe 
veškeré obaly, které měl v nájmu. Pokud kupující (nájemce) ani ve stanovené lhůtě nevrátí obaly zpátky 
MTe, zavazuje se uhradit MTe na jeho výzvu smluvní pokutu ve výši Kč. MTe je oprávněn dle 
svého uvážení požadovat smluvní pokutu v nižší výši. 

5.4 Smluvní pokutu dle výše uvedených bodů tohoto článku hradí povinná strana bez ohledu na to, zda a 
v jaké výši vznikla druhé straně v této souvislosti prokazatelná škoda, která je vymahatelná samostatně, 
vedle smluvní pokuty. Pokud povinná strana prokáže, že porušení povinnosti bylo způsobeno okolnostmi 
vylučující odpovědnost, náhrada škody se neuplatní. 

5.5 Smluvní pokuta je splatná do 30 dnů po obdržení faktury na její vyúčtování. 

Čl. VI Elektronická komunikace 

6.1 Uvedením e-mailové adresy kupující uděluje MTe právo zasílat daňové doklady - faktury za zboží 
a nájem obalů, výzvy k úhradě plateb po splatnosti, jakož i další oznámení a korespondenci v elektronické 
podobě prostřednictvím e-mailové komunikace, aniž je však dotčeno právo MTe zasílat kupujícímu tyto 
dokumenty jinými způsoby. Kupující je po každém obdrženém e-mailu od MTe, povinen kontaktovat 
MTe o jeho obdržení a potvrdit mu jeho převzetí. Pokud o to kupující projeví zájem, lze komunikovat 
přes webovou aplikaci na zákaznickém portále MTe, kde si kupující zřídí svůj profil s jedinečnými 
přístupovými údaji. V takovém případě bere kupující na vědomí, že veškeré údaje, které byly, resp. budou 
mezi smluvními stranami sděleny, budou umístěny v tomto profilu kupujícího. 

6.2 Aplikace CCTS pro sledování stavu tlakových lahvích s čárovým kódem bude přístupná 

v provozovnách ve Kbelích a Malešicích. Cena užívání této aplikace bude celkem za obě dislokace 
Kč za měsíc. 

6.3 Dodací list bude podepsán osobou, která zboží převzala s vyznačením počtu vrácených tlakových 
lahví. 

E-mailová adresa zákazníka:  
E-mailová adresa MTe:  

6.4 Pro případ, že v souvislosti s touto smlouvou bude MTe odpovídat kupujícímu za vzniklou újmu, 
která nebude způsobena úmyslně ani z hrubé nedbalosti, dohodly se smluvní strany, že na náhradu 
veškeré újmy vzniklé v průběhu každého jednotlivého roku trvání smlouvy zaplatí MTe kupujícímu 
maximální částku ve výši pojistného plnění z pojištění odpovědnosti MTe za škodu s tím, že tato částka je 
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současně maximální částkou, kterou jako náhradu újmy vyplývající z dílčí škodní události MTe 
kupujícímu uhradí. Pojistný certifikát tvoří přílohu č. 2 této smlouvy. 

ČI. VII Ostatní a závěrečná ujednání 

7.1 Smluvní strany se dohodly, že pro uzavření této smlouvy užijí písemnou formu s tím, že nebude-li 
tato forma dodržena, nechtějí být touto smlouvou vázány. Nevyplývá-li z jiných ustanovení této smlouvy 
jinak, jakékoliv změny této smlouvy mohou být učiněny pouze prostřednictvím písemných dodatků, 
podepsaných oprávněnými zástupci obou smluvních stran. 

7.2 Je-li nebo stane-li se některé ustanovení této smlouvy neplatné či neúčinné, nedotýká se to ostatních 
ustanovení této smlouvy, která zůstávají platná a účinná, nestanoví-li zákon jinak. 

7.3. Tato smlouvaje vyhotovena ve dvou stejnopisech, každá smluvní strana si ponechá jeden stejnopis. 

7.4 Bude-li nabídka MTe na uzavření této smlouvy kupujícím přijata s jakýmkoli dodatkem či odchylkou, 
a to včetně dodatku či odchylky, které podstatně nemění obsah nabídky na uzavření této smlouvy, MTe 
v souladu s ustanovením § 1740 odst. 3 OZ vylučuje takové přijetí nabídky s dodatkem nebo odchylkou a 
uzavření této smlouvy. 

7.5 Nedílnou součástí této smlouvy jsou Všeobecné obchodní podmínky prodeje technických a vzácných 
plynů v tlakových lahvích (TL) a svazcích a nájmu tlakových lahví, svazků a palet platné v době podpisu 
této smlouvy. V případě rozporů mají ustanovení této smlouvy přednost před těmito všeobecnými 
obchodními podmínkami. Součástí této smlouvy nejsou a na smluvní vztah mezi MTe a kupujícím se 
nebudou aplikovat jakékoli jiné obchodní podmínky či obdobné dokumenty, na které tato smlouva 
výslovně neodkazuje, a to včetně obchodních podmínek kupujícího. MTe podpisem této smlouvy 
v souladu s ustanovením § 1751 odst. 2 OZ vylučuje uzavření této smlouvy pro případ, kdy kupující 
k této smlouvě přiloží své obchodní podmínky, ledaže obchodní podmínky kupujícího budou MTe 
výslovně a písemně akceptovány. 

7 .6. Podmínky této smlouvy se vztahují i na vypořádání dodávek jednotlivých kupních smluv 
podléhajících registraci dle zák. č. 340/2015 Sb., o registru smluv. 

V Praze dne 

ředitel pro obchod a logistiku 
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Příloha č. 1 rámcové kupní smlouvy na dodávky technických a vzácných plynů v tlakových lahvích a 
svazcích a rámcové nájemní smlouvy na nájem tlakových lahví, svazků a palet 

uzavřené mezi těmito smluvními stranami: 

Messer Technogas s.r.o. 
IČ:40764788 
Zelený pruh 99 čp. 1560, 140 00 Praha 4 

a 

LOM PRAHA s.p 
Praha 10, Malešice, Tiskařská 270/8 
IČ:00000515 

zastoupená:  

CENOVÝ LIST 

Číslo produktu Druh plynu a název CenaKč/TL 

100012501 KYSLIK 2.5 50L/20MP A 
100612501 DUSIK 4.6 50L/20MP A 
100632501 DUSIK 4.8 50L/20MP A 
101012501 SV AŘOV ACI ARGON 50L/20MPA 
101022501 SV AŘOV ACI ARGON SPECIAL SOL 
101537501 ACETYLEN TECH. 10 KG 
101538401 ACETYLEN TECH. 6 KG 
102012501 FERRO LINE C 18 50L/20MP A 
103010271 OXID UHLIČITY 3.0 20KG 
101042501 Argon 5.0 SOL 
101042201 Argon 5.0 20L 
102012201 Ferroline C 18 20L 
100042501 Kyslík pro dýchání 
103010401 Oxid uhličitý 3.0 30Kg 
103280271 Gourmet C 20 Kg 
104232501 Formovací plyn 
104022501 Vodík 5.0 
100311401 Vzduch stlačený 40L 
100312501 Vzduch stlačený SOL 
30124 DopravnéTL 

ADR Poplatek 
Mýtné 
EKO Poplatek 
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Nájemné obalů Denní - Kč/den/TL 

Tlakové lahve 
TL - medicinální plyny 
TL - speciální plyny 
Palety 
Svazky 
CCTS sledování TL 

I Zajišťovací částka 

ředitel pro obchod a logistiku 
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Dodatkové Dlouhodobé - Kč/ks/ ..... rok. Počet 
Kč/den 

I Kč/TL 
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VŠEOBECNÉ OBCHODNÍ PODMÍNKY PRODEJE TECHNICKÝCH A VZÁCNÝCH PLYNŮ 
V TLAKOVÝCH LAHVÍCH (TL) 

A SVAZCÍCH A NÁJMU TLAKOVÝCH LAHVÍ, SVAZKŮ AP ALET 

I. 
Všeobecná ustanovení 

Tyto podmínky (dále také jen jako „všeobecné obchodní podmínky") se vztahují na všechny kupní 
smlouvy o dodávkách technických plynů v tlakových lahvích a svazcích a nájemní smlouvy na tlakové 
lahve a svazky včetně palet uzavřené mezi MTe a zákazníkem a tvoří jejich nedílnou součást. Jiné 
obchodní podmínky, ústní ujednání nebo změna, zrušení a doplnění stávajících podmínek jsou platné jen 
tehdy, jsou-li písemně potvrzeny oběma smluvními stranami. 

II. 
Dodací podmínky 

1. Jednotlivé dodávky technických plynů zákazníkovi se uskutečňují na základě písemných či 
telefonických objednávek zákazníka nebo přímým převzetím zboží zákazníkem z prodejního místa 
MTe. Objednávka musí obsahovat přesně vymezený sortiment zboží, množství a požadovaný termín 
dodání. Objednávky musí být předkládány v dostatečném časovém předstihu před požadovaným 
termínem dodání, přičemž MTe není povinen odevzdat zboží zákazníkovi dříve, než tři pracovní dny 
ode dne obdržení objednávky. 

2. Místem odevzdání zboží zákazníkovi je prodejní místo MTe, nedohodnou-li se strany jinak. MTe je 
oprávněn zboží dodat prostřednictvím třetí osoby. Odevzdání zboží zákazníkovi se uskutečňuje 
odevzdáním zboží přímo zákazníkovi nebo zákazníkem určenému dopravci k přepravě pro zákazníka 
nebo dopravci určenému MTe. Převzetím zboží přechází nebezpečí škody na zboží na zákazníka. 
Nepřevezme-li zákazník nebo určený dopravce zboží včas dle termínu uvedeného v objednávce, splní 
MTe svou povinnost odevzdat zboží zákazníkovi tím, že zákazníkovi umožní převzít zboží 
v prodejním místě MTe. Nebezpečí škody na zboží v takovém případě přechází na zákazníka v době, 
kdy MTe umožní zákazníkovi převzít zboží. 

3. Při převzetí zboží je zákazník povinen prokázat se kartou odběratele, vydanou MTe, na které je 
uvedeno číslo zákazníka pod nimž je veden aktuální stav zákazníkovi dodaného zboží a jeho 
závazků. S každou jednotlivou dodávkou je MTe povinen předat zákazníkovi dodací list. Na dodacím 
listu musí být uvedeno číslo produktu, čárový kód obalu, druh plynu, množství, datum expedice 
zboží, počet přenechávaných TL, palet a svazků. Údaje o množství v m3 odpovídají stavu plynu při 
15° Ca tlaku 1 bar. Údaje o množství v litrech odpovídají stavu plynu v bodě varu. 

4. Zákazník je povinen zajistit si dopravu TL s plyny, svazků a palet od rampy místa odevzdání, jakož i 
přepravu vyprázdněných TL, svazků a palet od zákazníka zpět do místa odevzdání na své náklady a 
odpovědnost. Na základě žádosti zákazníka uvedené v objednávce je MTe oprávněn jménem a na 
účet zákazníka uzavřít přepravní smlouvu na dopravu zboží do provozovny zákazníka uvedené v 
objednávce smluvním dopravcem MTe za ceny dle platného ceníku dopravného vybraného dopravce. 
Výběr dopravce je věcí MTe. Zákazník na základě uvedené žádosti pověřuje MTe k zajištění dopravy 
zboží uvedeným způsobem a je si vědom a souhlasí s tím, že mu cena dopravy bude účtována přímo 
dopravcem. 

III. 
Platební podmínky 

1. MTe je oprávněn vystavit daňový doklad - fakturu na kupní cenu zboží nejdříve po odevzdání zboží. 
MTe vystaví daňový doklad - fakturu na platbu za odevzdané zboží se splatností 20 dnů od data 
vystavení faktury. Kupní cena je uhrazena dnem připsání příslušné částky na účet MTe. Případné 

námitky proti fakturované výši kupní ceny je zákazník oprávněn vznášet pouze ve lhůtě patnácti dnů 
od doručení daňového dokladu. 

2. V případě prodlení zákazníka s úhradou jakékoli platby splatné MTe se sjednává úrok z prodlení ve 
výši  za každý den prodlení. Je-li zákazník v prodlení s úhradou jakékoli platby, je MTe 
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oprávněn nerealizovat další dodávky, ledaže zákazník uhradí cenu odevzdávané zboží předem nebo 
v hotovosti při odevzdání zboží. MTe je rovněž oprávněn zastavit dodávky zboží a další nájem TL, 
palet a svazků zákazníkovi, a to až do úplného zaplacení dlužné částky. 

3. Zákazník je oprávněn hradit kupní cenu zboží a nájemné zálohově. 
4. MTe je oprávněn účtovat a požadovat po zákazníkovi zaplacení poplatku ADR, poplatku mýtné, 

energeticko-ekologického poplatku a další poplatky za TL, svazky a palety, ve výši dle ceníku MTe 
platného v době odevzdání zboží resp. přenechání TL, svazků a palet (dále jen jako „obaly") 
k dočasnému užívání. 

5. Zákazník je oprávněn započítat proti pohledávkám MTe za zákazníkem své pohledávky vůči MTe 
pouze, jsou-li mu pravomocně přiznány soudem. 

IV. 
Nájem obalů 

1. Za doklad o převzetí obalů k dočasnému užívání zákazníkem se považuje potvrzený dodací list nebo 
daňový doklad. 

2. MTe účtuje za nájem obalů nájemné ve výši dle cenového listu nebo ceníku MTe platného v době 
převzetí obalů k dočasnému užívání. Ceníky nájemného platné v příslušném období jsou k dispozici 
na vývěskách nacházejících se v prodejních místech MTe. MTe je oprávněn nejméně lx měsíčně 
vystavovat meziúčet (fakturu), pro který platí ustanovení čl. III. V případě nízké částky za nájem je 
MTe oprávněn meziúčet vystavit jedenkrát za kvartál. Je-li kupní cena zboží MTe hrazena v 
hotovosti, je MTe oprávněn požadovat úhradu nájemného za uskutečněný nájem též v hotovosti 
současně s úhradou kupní ceny zboží. Případné námitky proti fakturované výši nájemného je 
zákazník oprávněn vznášet pouze ve lhůtě patnácti dnů od doručení daňového dokladu. 

3. Pokud nedojde k výměně obalů (k ukončení nájemní smlouvy ohledně příslušného obalu), zejména z 
důvodů, že zákazník neuskutečnil odběr zboží po dobu delší než 4 měsíce, je MTe oprávněn účtovat 
a požadovat po zákazníkovi za předmětný obal dodatkové nájemné ve výši dle ceníku. Dodatkové 
nájemné je splatné společně s denním nájemným. 

4. MTe je oprávněn kdykoliv v průběhu nájmu obalů vyzvat zákazníka k jejich vrácení. Zákazník je 
povinen na základě takové výzvy na vlastní náklady vrátit obaly ve lhůtě 5ti dnů ode dne obdržení 
výzvy do prodejního místa MTe. Nevrácení obalů v této lhůtě je podstatným porušením smlouvy. 

5. Pokud zákazník na základě výzvy k vrácení anebo při skončení nájmu obaly nebo jejich části nevrátí, 
nebo je vrátí ve stavu, který neumožní okamžité opětovné plné využití, je zákazník povinen 
v souvislosti s tímto nahradit MTe náklady na pořízení nových obalů za nevrácené nebo poškozené 
obaly, popř. jejich částí stejného druhu. Výše nákladů se stanoví ve výši nákladů na pořízení v době 
jejich uplatnění po zákazníkovi. 

6. MTe přenechává zákazníkovi obaly k dočasnému užívání pouze k uskladnění plynu dodaných MTe 
pro vlastní spotřebu zákazníka. Každé jiné používání - i z bezpečnostních důvodů - je považováno za 
podstatné porušení smlouvy. Zákazník není oprávněn přenechávat obaly do podnájmu či jinému 
užívání třetím osobám. 

7. Zákazník odpovídá za poškození a vnitřní znečištění obalů, které má v nájmu až do jejich vrácení do 
místa dodání. Škody, vnitřní znečištění,jakož i ztráty obalů je třeba neprodleně oznámit MTe. 

8. MTe může za účelem ochrany proti nevrácení nebo případným škodám z možných ztrát, poškození a 
znečištění obalů zákazníkovi účtovat zajišťovací částku Gistotu) na náklady opětovného pořízení 
nových obalů stejného druhu. 

9. Po vrácení obalů do prodejního místa MTe nebo po oznámení zákazníka, že obaly nebudou vráceny, 
anebo po uplynutí lhůty k vrácení obalů na základě výzvy dle odst. 5, obdrží zákazník zaplacenou 
zajišťovací částku bezúročně zpět po započtení nákladů, které MTe vznikly při pořízení náhrady, 
odstranění škod nebo nečistot. 

1 O. Jestliže zákazník obaly, za které zaplatil zajišťovací částku, do tří let po zaplacení zajišťovací částky 
nevrátí a neuskutečňuje-li odběry plynů od MTe, náleží zajišťovací částka s konečnou platností MTe 
jako náhrada nákladů na pořízení nových obalů. 
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11. Pokud je zajišťovací částka složená zákazníkem nižší než náklady opětného pořízení nových obalů 
stejného druhu v dané době, je zákazník povinen uhradit MTe rozdíl po obdržení vyúčtování ve lhůtě 
dle čl. III. 

v. 
Dlouhodobý nájem obalů 

1. Je-li uvedeno v cenovém listu sjednání dlouhodobého nájmu, pak nájem obalů bude v rozsahu obalů 
uvedeném v cenovém listu realizován v rámci dlouhodobého nájmu. Nájemní smlouva na 
dlouhodobý nájem je uzavřena v okamžiku podpisu cenového listu MTe a zákazníkem, je-li jeho 
součástí ujednání o dlouhodobém nájmu. 

2. Dlouhodobý nájem spočívá v přenechání obalů určených co do množství v cenovém listu 
zákazníkovi k dočasnému užívání na období uvedené v cenovém listu. Toto období dlouhodobého 
nájmu se automaticky prodlužuje vždy o další období shodné co do délky s obdobím počátečním 
(vždy však nejdéle do konce doby účinnosti této smlouvy), nebude-li některou ze smluvních stran 
písemně oznámeno před uplynutím příslušného období dlouhodobého nájmu, že s prodloužením 
nesouhlasí. Pro úhradu nájemného za prodloužené období dlouhodobého nájmu platí odst. 3. tohoto 
článku V. všeobecných obchodních podmínek. Ujednání o prodloužení období dlouhodobého nájmu 
se však neuplatní, pokud zákazník nemá v době posledního měsíce před uplynutím sjednaného 
období dlouhodobého nájmu v užívání žádné obaly. 

3. Nájemné za dlouhodobý nájem obalů se sjednává ve výši uvedené v cenovém listu, přičemž tam 
uvedená výše nájemného nezahrnuje DPH. Nájemné za celé období dlouhodobého nájmu je zákazník 
povinen uhradit předem na základě daňové dokladu - faktury vystaveného MTe po uzavření této 
smlouvy; v případě automatického prodloužení dlouhodobého nájmu se zákazník zavazuje uhradit 
nájemné předem za celé období prodlouženého období dlouhodobého nájmu na základě daňového 
dokladu - faktury vystaveného bezprostředně po prodloužení dlouhodobého nájmu. Pro dlouhodobý 
nájem se uplatní platební a jiné podmínky uvedené v článku III. všeobecných obchodních podmínek. 

4. Za období, kdy nebude zákazník z jakéhokoli důvodu užívat předmět dlouhodobého nájmu anebo 
některou jeho část, náleží MTe s ohledem na jeho povinnost mít celý předmět nájmu pro zákazníka k 
dispozici po celou dobu platnosti této smlouvy rezervační poplatek ve výši odpovídající části 
nájemného za období a tu část předmětu nájmu, která nebude zákazníkem užívána. Smluvní strany se 
dohodly, že vznikne-li MTe nárok na rezervační poplatek, započítává se tento automaticky proti té 
části zaplaceného nájemného, u něhož vznikne zákazníkovi nárok na jeho vrácení. 

5. Užívání obalů, které byly předmětem dlouhodobého nájmu, zákazníkem po uplynutí období 
dlouhodobého nájmu se řídí článkem 3. příslušné rámcové nájemní smlouvy uzavřené mezi MTe a 
zákazníkem a čl. IV. všeobecných obchodních podmínek, nedohodnou-li se smluvní strany jinak. 

6. Dojde-li z jakýchkoli důvodů k ukončení dlouhodobého nájmu před uplynutím sjednaného období 
dlouhodobého nájmu, je zákazník povinen uhradit MTe na jeho výzvu kompenzační poplatek ve výši 
odpovídající rozdílu mezi celkovou úplatou za sjednané období dlouhodobého nájmu a úplatou za 
dlouhodobý nájem, na kterou vznikl MTe ke dni ukončení této smlouvy nárok, aniž by však bylo 
dotčeno právo MTe na náhradu újmy v plné výši. 

7. Nestanoví-li tento článek V. všeobecných obchodních podmínek jinak, dlouhodobý nájem obalů se 
řídí relevantními ustanoveními příslušné rámcové nájemní smlouvy uzavřené mezi MTe a 
zákazníkem a všeobecných obchodních podmínek. 

VI. 
Odpovědnost za vady 

1. Nestanoví-li tyto podmínky a/nebo příslušná smlouva uzavřená mezi MTe a zákazníkem jinak, MTe 
odpovídá zákazníkovi za vady dodaného zboží dle ustanovení § 2099 až § 2112 zákona č. 89/2012 
Sb., občanský zákoník, v platném znění (dále jen jako „OZ"); strany se dohodly, že ustanovení § 
2108 OZ se nepoužije. 

2. Zákazník je povinen odevzdané zboží při převzetí prohlédnout. Vady kvality a množství 
odevzdávaného zboží a technického stavu obalů, které nebylo možné zjistit při převzetí, je zákazník 
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povinen uplatnit v místě odevzdání nejpozději do 3 dnů od převzetí, jinak právo kupujícího z těchto 
vad zboží zaniká. Reklamované obaly musí být při reklamaci viditelně označeny jako vadné. 

3. Je-li dle zjištění MTe odevzdané zboží vadné, je zákazník oprávněn požadovat přiměřenou slevu 
z kupní ceny nebo nové plnění. Nároky zákazníka jsou omezeny do výše kupní ceny předmětné 
dodávky. 

VII. 
Okolnosti vylučující povinnost k náhradě škody 

Poruší-li smluvní strana povinnost z této smlouvy, zprostí se povinnosti k náhradě škody, pokud prokáže, 
že jí ve splnění povinnosti dočasně nebo trvale zabránila mimořádná nepředvídatelná a nepřekonatelná 
překážka vzniklá nezávisle na její vůli. Za okolnosti vylučující povinnost k náhradě škody se zejména 
(ale nejenom) považují stávky a výluky, energetické a dopravní poruchy apod. 

VIII. 
Ostatní ujednání 

1. Pro případ sjednání závazku smluvních stran k odběru zboží v určitém množství se objednávky dle 
těchto podmínek považují za odvolávky. 

2. Zboží (plyny) zůstává ve vlastnictví MTe až do úplného zaplacení kupní ceny. Obaly jsou ve 
vlastnictví MTe není-li výslovně dohodnuto jinak, při zásahu třetí osoby do obalů o tom zákazník 
uvědomí neprodleně MTe a je povinen ho podporovat a poskytovat mu potřebnou součinnost při 
ochraně jeho vlastnictví. 

3. Zákazník je povinen dodržovat předpisy o zabránění úrazům týkající se zacházení s technickými 
plyny a zejména jejich skladování a přepravy. Zákazník nesmí jemu dodávané technické plyny 
předávat třetím osobám bez souhlasu MTe. 

4. Zákazník souhlasí s tún, že MTe je oprávněn jako postupitel převést svá práva a povinnosti 
vyplývající z této smlouvy nebo její části třetí osobě. Postoupení je vůči zákazníkovi účinné 
v okamžiku, kdy MTe zákazníkovi postoupení oznámí. 

5. Obě smluvní strany považují obsah smluv za důvěrný a zavazují se zachovat o jejich obsahu 
mlčenlivost vůči třetím osobám, a to i po zániku této smlouvy. Za porušení mlčenlivosti se 
nepovažuje poskytnutí informací vyžádaných k tomu oprávněnými orgány. 

6. Nestanoví-li tato smlouva jinak, veškerá oznámení nebo jiná korespondence, která je požadována 
nebo dovolena na základě této smlouvy, bude prováděna písemně a bude považována za řádně 
doručenou, pokud bude doručována osobně nebo 7 dnů po odeslání doporučenou poštou nebo na 
doručenku a adresována na adresy smluvních stran uvedené v záhlaví této smlouvy nebo na jinou 
adresu, která bude specifikována v písemném oznámení smluvní strany doručeném podle tohoto 
ustanovení druhé smluvní straně. V případě sjednání elektronické komunikace se považuje 
korespondence za řádně doručenou dnem jejího odeslání na e-mailovou adresu uvedenou 
zákazníkem. 

7. Podstatné porušení této smlouvy je takové porušení povinnosti, o němž strana porušující smlouvu již 
při uzavření smlouvy věděla nebo musela vědět, že by druhá strana smlouvu neuzavřela, pokud by 
toto porušení předvídala. MTe a zákazník se dohodli, že mimo jiné se za podstatné porušení této 
smlouvy, jakož i jednotlivých kupních a nájemních smluv, považuje jakékoli prodlení zákazníka s 
úhradou jakéhokoli peněžitého závazku vůči MTe. 

8. MTe tímto ve smyslu ustanovení § 14 zákona č. 634/1992 Sb., o ochraně spotřebitele (dále jen 
zákon) informuje zákazníka, který je spotřebitelem, že v případě vzniku sporu mezi MTe a 
zákazníkem, který je spotřebitelem, subjektem věcně příslušným pro mimosoudní řešení tohoto 
spotřebitelského sporu ve smyslu ustanovení § 20d a násl. zákona, který se týká zboží či služeb MTe 
a který vznikne z kupní smlouvy nebo ze smlouvy o poskytování služeb uzavřené mezi MTe a 
zákazníkem, který je spotřebitelem, je Česká obchodní inspekce, internetová adresa www.coi.cz. 

Vyhlášeno dne 25.5.2018 
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